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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality 
product. Familiarise yourself with the product 
before using it for the first time.

Read the following instructions 
for use carefully.

Use the product only as described and only 
for the given areas of application. Store these 
instructions for use carefully. When passing the 
product on to third parties, please also hand 
over all accompanying documents.

Package contents 
1 x �left knee pad
1 x �right knee pad
1 x �left elbow pad
1 x �right elbow pad
1 x �left hand protector
1 x �right hand protector
1 x �storage nets
1 x �instructions for use

Technical data
Material: PU, polyester, PE
Performance class 1: Protectors for normal roller 
sports in accordance with  
EN 14120:2003+A1:2007

Delta-Sport Handelskontor GmbH 
hereby declares that the PPE ‘Chil-
dren’s Protector Set’, Delta-Sport no.: 

PK-15598, PK-15599, PK-15600 complies with 
the PPE Regulation (EU) 2016/425 and the 
requirements of standard  
EN 14120:2003+A1:2007. 
Certified by the notified body 
TÜV SÜD Product Service GmbH, 
Ridlerstraße 65, 80339 Munich, Germany  
Notified Body No. 0123
Full declarations of conformity are available at:  
http://www.conformity.delta-sport.com

Date of manufacture (month/year):  
11/2024

The lifespan of the product depends on how it 
is used. It is recommended to replace it after a 
useful life of three years.

Intended use 
This product is a protector for normal roller 
sports. This product was developed for private 
use.

Sizing
Size S  
(body weight range A)
•	Users with a body weight of up to 25kg
•	Age: approx. 3–7 years old
•	Body weight of the user: approx. 95–120cm

Size M  
(body weight range B)
•	Users with a body weight of between 25kg 

and 50kg
•	Age: approx. 6–10 years old
•	Body weight of the user: approx. 115–140cm

Size L  
(body weight range C)
•	Users with a body weight of over 50kg
•	Age: approx. 9–15 years old
•	Body weight of the user: approx. 135–170cm

Safety information 
 

�Life-threatening hazard! 
•	Never leave children unattended with the 

packaging materials. There is a risk of suffo-
cation.

 

�Risk of injury! 
•	Children may only use the product under adult 

supervision.
•	Always wear suitable protection (helmet, hand 

protectors, elbow pads, knee pads and wrist 
guards).

•	Always skate carefully and within the limits of 
your ability. Even the best equipment does not 
provide perfect protection.

•	Avoid areas with dense traffic.
•	No protection provides complete protection 

against injuries. Remain vigilant and be 
careful.

•	The performance of the protectors may be 
reduced in extremely warm or cold tempera-
tures.

GB
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•	For best protection, choose the right size of 
protectors. Try them on to see how they fit 
your knee, arm and hand size.

•	The protectors must not be too loose. They 
should sit firmly and be difficult to move for-
wards or backwards from their position.

•	Check your protectors thoroughly for damage 
before each use and especially after falls.

•	If the protectors are damaged, for example 
due to cracks, breaks or detached parts, 
they are no longer fit for use. They should no 
longer be used.

•	Keep the hook and loop fasteners free from 
coarse dirt. This is the only way to ensure their 
adhesion.

•	Do not make any changes to the protectors, 
as otherwise the protective function can no 
longer be guaranteed.

•	The protectors can reduce the risk of injury 
from impact and abrasion, but do not provide 
complete protection.

Putting on knee and elbow 
pads (Fig. A)
1.	Open the hook and loop fasteners.
2.	Pull the “stocking” over your arm or leg.
Note: make sure that your knees and elbows 
are completely covered by the plastic caps.
3.	Place the elasticated fastening straps around 

your legs or arms. Press their ends onto the 
hook and look fastener surface on the front of 
your protector.

4.	Check that the knee and elbow pads are 
firmly in place and do not slip back and forth. 
This is the only way they can provide the best 
possible protection.

Note: do not tighten the fastening straps so 
tightly that blood circulation is restricted.

Putting on the hand  
protectors (Fig. B)
1.	Open the hook and loop fasteners.
2.	Insert your thumbs through the corresponding 

openings of the respective protector so that 
the palm of your hand lies on the padded 
inside.

Note: the curved protective splint lies on the 
inside of your hand.
3.	Take the long fastening strap and place it 

around your wrist as shown by the arrow and 
press the end onto the hook and loop fastener 
surface.

4.	To stabilise the wrist, place the two short 
fastening straps around your hand or wrist 
and press the ends onto the hook and loop 
fastener surface.

5.	Check that the hand protectors are firmly at-
tached to your wrist and do not slip back and 
forth. This is the only way they can provide the 
best possible protection.

Note: do not tighten the fastening straps so 
tightly that blood circulation is restricted.
6.	To remove the hand protectors, proceed in 

reverse order.

HeiQ® Fresh Tech
Freshness of textiles
Experience ongoing freshness, thanks to the 
power of silver, which keeps you fresh all day 
long.
Active ingredient: Silver absorbed on silicon 
dioxide (nanoparticles).

Storage, cleaning
Always keep the product clean and dry in a 
temperature-controlled room. Coarse soiling on 
the product can be brushed off.
Clean stubborn dirt with lukewarm water and a 
mild detergent.
IMPORTANT! Never clean the product with 
harsh cleaning agents.
The product is not suitable for the washing 
machine or tumble dryer. The product must not 
be ironed.

The products can be stored and transported in 
the storage net.
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Disposal
Dispose of the product and packaging 
materials in accordance with current 
local regulations. Store the packaging 
materials (foil bags, for example) out of 

the reach of children. For further information 
about disposal of the product no longer needed, 
contact your local council. Dispose of the 
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes 
different materials to be returned for 
recycling. The Code consists of the 

recycling symbol for the recycling process and a 
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and 
service handling
The product was produced with great care and 
under continuous quality control. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH gives private end 
customers a three-year guarantee on this product 
from the date of purchase (guarantee period) 
in accordance with the following provisions. 
The guarantee is only valid for material and 
manufacturing defects. The guarantee does not 
cover parts subject to normal wear and tear that 
are thus considered wear parts (e.g. batteries) 
or fragile parts such as switches, rechargeable 
batteries, or parts made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the 
product has been used incorrectly, improperly, 
or contrary to the intended purpose, or if the 
provisions in the instructions for use were not 
observed, unless the end customer proves that 
a material or manufacturing defect exists that 
was not caused by one of the aforementioned 
circumstances.
Claims under the guarantee can only be made 
within the guarantee period by presenting the 
original sales receipt. Please therefore keep the 
original sales receipt. The guarantee period is 
not extended by any repairs carried out under 
the guarantee, under statutory guarantees, or 
as a gesture of goodwill. This also applies to 
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact 
the service hotline mentioned below or contact 
us by e-mail. If there is a guarantee case, then 
the product will be repaired or replaced free 
of charge to you or the purchase price will be 
refunded, depending on our choice.
Your legal rights, in particular guarantee claims 
against the respective seller, are not limited by 
this guarantee.

IAN: 467143_2404

	� Service Great Britain 
Tel.:	 0800 404 7657 
E-Mail:	 deltasport@lidl.co.uk
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Hjertelig tillykke!
Du har valgt at købe et kvalitetsprodukt. Lær 
produktet at kende, inden du bruger det første 
gang.

Det gør du ved at læse  
nedenstående brugervejledning 
omhyggeligt.

Brug kun produktet som beskrevet og til de 
angivne anvendelsesområder. Opbevar denne 
brugervejledning et sikkert sted. Udlever også 
alle dokumenter, hvis produktet videregives til en 
tredjepart.

Leveringsomfang 
1 x �knæbeskytter venstre
1 x �knæbeskytter højre
1 x �albuebeskytter venstre
1 x �albuebeskytter højre
1 x �håndfladebeskytter venstre
1 x �håndfladebeskytter højre
1 x �opbevaringsnet
1 x �brugervejledning

Tekniske data
Materiale: PU, polyester, PE
Effektklasse 1: beskyttelsesudstyr til normal rulle-
skøjtesport iht. EN 14120:2003+A1:2007

Hermed erklærer Delta-Sport Handels-
kontor GmbH, at det personlige 
sikkerhedsudstyr ”Sæt med beskyttel-

sesudstyr til børn”, Delta-Sport-nr.: PK-15598, 
PK-15599, PK-15600 er i overensstemmelse 
med forordningen (EU) 2016/425 om personli-
ge værnemidler samt overholder kravene iht. 
standarden  
EN 14120:2003+A1:2007. 
Certificeret af bemyndiget organ 
TÜV SÜD Product Service GmbH, 
Ridlerstraße 65, 80339 München, Tyskland  
Notified Body No. 0123
De fuldstændige overensstemmelseserklæringer 
findes på:  
http://www.conformity.delta-sport.com

Fremstillingsdato (måned/år):  
11/2024

Artiklens levetid afhænger af brugen. Det anbe-
fales at udskifte artiklen efter 3 års brug.

Bestemmelsesmæssig brug 
Denne artikel er beskyttelsesudstyr til normal 
rulleskøjtesport. Denne artikel er beregnet til 
privat brug.

Valg af størrelse
Størrelse S  
(kropsvægt/klasse A)
•	Brugere med en vægt på op til 25 kg
•	Alder: ca. 3-7 år
•	Brugerens højde: ca. 95-120 cm

Størrelse M  
(kropsvægt/klasse B)
•	Brugere med en vægt på mellem 25 kg og 

50 kg
•	Alder: ca. 6-10 år
•	Brugerens højde: ca. 115-140 cm

Størrelse L  
(kropsvægt/klasse C)
•	Brugere med en vægt på over 50 kg
•	Alder: ca. 9-15 år
•	Brugerens højde: ca. 135-170 cm

Sikkerhedsanvisninger 
 

�Livsfare! 
•	Lad aldrig børn være alene med emballage-

materialet. Der er kvælningsfare.
 

�Fare for kvæstelser! 
•	Børn må kun bruge artiklen under opsyn af 

voksne.
•	Brug altid egnet beskyttelsesudstyr (hjelm, 

håndflade-, håndleds-, albue- og knæbeskyt-
tere).

•	Vær altid forsigtig, og hold dig inden for 
grænserne af din formåen, når du står på 
rulleskøjter. Selv det bedste udstyr kan ikke 
sikre fuldkommen beskyttelse.

•	Undgå områder med tæt trafik.

DK
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•	Intet beskyttelsesudstyr kan yde fuldstændig 
beskyttelse mod skader. Hold opmærksomhe-
den, og vær forsigtig.

•	Beskyttelsesudstyrets effekt kan være reduce-
ret ved ekstremt høje eller lave temperaturer.

•	Sørg for at vælge den rigtige størrelse 
beskyttelsesudstyr for at opnå bedst mulig 
beskyttelse. Prøv udstyret for at kontrollere, at 
det passer til dine knæs, armes og hænders 
størrelse.

•	Beskyttelsesudstyret må ikke sidde for løst. Det 
skal sidde fast og være svært at skubbe frem 
eller tilbage.

•	Kontrollér beskyttelsesudstyret for skader før 
hver brug og især efter styrt.

•	Beskyttelsesudstyret er ikke længere anvende-
ligt, hvis det er beskadiget, for eksempel har 
revner, brud eller afknækkede dele. Du må 
ikke længere bruge det.

•	Hold altid burrebåndene fri for snavs. Det er 
nødvendigt for at de lukker korrekt.

•	Beskyttelsesfunktionen kan ikke garanteres, 
hvis der er foretaget ændringer på beskyttel-
sesudstyret.

•	Beskytterne kan reducere risikoen for skader 
fra slag og slid, men giver ikke fuldstændig 
beskyttelse.

Sådan tages knæ- og  
albuebeskyttere på (fig. A)
1.	Åbn burrebåndene.
2.	Træk ”strømpen” hen over hhv. benet eller 

armen.
Bemærk: Sørg for, at plastkappen dækker 
knæet eller albuen helt.
3.	Læg de elastiske lukkebånd rundt om benet 

eller armen. Tryk båndenes ender sammen 
med den modsatte burreflade på forsiden af 
beskyttelsesudstyret.

4.	Kontrollér, at knæ- og albuebeskytterne sidder 
fast og ikke kan glide frem og tilbage. Det 
er nødvendigt for at yde den bedst mulige 
beskyttelse.

Bemærk: Spænd ikke lukkebåndene så meget, 
at de hæmmer blodcirkulationen.

Sådan tages håndfladebe-
skyttere på (fig. B)
1.	Åbn burrebåndene.
2.	Før tommelfingeren gennem åbningen i 

beskyttelsesudstyret, så håndfladen ligger på 
den polstrede inderside.

Bemærk: Den buede beskyttelsesskinne skal 
ligge på håndfladen.
3.	Tag det lange lukkebånd, og læg det som vist 

med pilen rundt om håndleddet, og tryk bån-
dets ende ind mod den modsatte burreflade.

4.	Læg de to korte lukkebånd rundt om hånden 
og håndleddet for at stabilisere håndleddet, 
og tryk båndenes ender ind mod den modsat-
te burreflade.

5.	Kontrollér, at håndfladebeskytterne sidder 
fast om håndleddet og ikke kan glide frem 
og tilbage. Det er nødvendigt for at yde den 
bedst mulige beskyttelse.

Bemærk: Spænd ikke lukkebåndene så meget, 
at de hæmmer blodcirkulationen.
6.	Håndfladebeskytterne tages af i modsat 

rækkefølge.

HeiQ® Fresh Tech
Friskhed med tekstiler
Oplev følelsen af vedvarende friskhed takket 
være egenskaberne ved sølvet, som holder dig 
lugtfri hele dagen.
Aktivt stof: sølv adsorberet på siliciumdioxid 
(nano).

Opbevaring, rengøring
Opbevar altid artiklen tørt og rent i et tempereret 
lokale. Grov snavs kan børstes af artiklen.
Vanskeligt snavs fjernes med lunkent vand og et 
mildt rengøringsmiddel.
VIGTIGT! Må aldrig rengøres med skrappe 
rengøringsmidler.
Artiklen bør ikke vaskes i vaskemaskinen og heller 
ikke tørres tørretumbleren. Artiklen må ikke stryges.

Artiklerne kan opbevares og transporteres i 
opbevaringsnettet.

DK
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Henvisninger vedr.  
bortskaffelse

Bortskaf artiklen og emballagemateria-
lerne i henhold til aktuelle, lokale 
forskrifter. Opbevar emballagematerialer 
(som f.eks. folieposer) utilgængeligt for 

børn. Yderligere informationer om bortskaffelse 
af den udtjente artikel kan indhentes hos 
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen på 
en miljøvenlig måde.

Genbrugskoden tjener til identifikation af 
forskellige materialer med hensyn til 
tilbageførsel til genanvendelseskredslø-

bet (recycling). Koden består af et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredsløbet, og 
et tal, der identificerer materialet.

Oplysninger om garanti og 
servicehåndtering
Varen er fremstillet med største omhu og under 
løbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre års 
garanti på varen fra købsdato (Garantifrist) i 
henhold til følgende bestemmelser. Garantien 
gælder kun for materiale- og fremstillingsfejl. 
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for 
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele 
(f.eks. batterier) og ikke skrøbelige dele, f.eks. 
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der 
er fremstillet af glas.
Garantien kan ikke gøres gældende, hvis varen 
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller 
til andre formål end det tilsigtede eller i det 
tilsigtede omfang. Garantien bortfalder ligeledes 
ved manglende overholdelse af anvisningerne 
i betjeningsvejledningen. Kunden skal kunne 
påvise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som følge af ovenstående 
omstændigheder.
Garantien kan kun gøres gældende i garanti-
perioden mod fremvisning af original kvittering. 
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forlænges ikke i tilfælde af reparation 
i henhold til garantien, den lovpligtige garanti 
eller pr. kulance. Dette gælder også for udskifte-
de og reparerede dele.

I tilfælde af klager er det muligt at kontakte 
nedenstående servicelinje eller kontakte os pr. 
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skøn 
reparere varen uden beregning, ombytte varen 
eller refundere købsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.
Dine lovmæssige rettigheder, herunder navnlig 
garantikrav over for sælger, indskrænkes ikke 
som følge af denne garanti.

IAN: 467143_2404

	� Service Danmark 
Tel.:	 32 710005 
E-Mail:	 deltasport@lidl.dk
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Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig 
artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het 
eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.

Lees hiervoor de volgende 
gebruiksaanwijzing zorgvuldig 
door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en 
voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-
bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten 
mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

Leveringsomvang 
1 x �kniebeschermer links
1 x �kniebeschermer rechts
1 x �elleboogbeschermer links
1 x �elleboogbeschermer rechts
1 x �handpalmbeschermer links
1 x �handpalmbeschermer rechts
1 x �opbergnet
1 x �gebruiksaanwijzing

Technische gegevens
Materiaal: PU, polyester, PE
Prestatieklasse 1: beschermers voor normale 
rolsporten conform EN 14120:2003+A1:2007

Hierbij verklaart Delta-Sport Handels-
kontor GmbH dat de PBM ‘bescher-
merset voor kinderen’, Delta-Sport-Nr.: 

PK-15598, PK-15599, PK-15600 aan de 
PBM-verordening (EU) 2016/425 en de door 
de norm EN 14120:2003+A1:2007 gestelde 
eisen voldoen. 
Gecertificeerd door aangemelde keuringsin-
stantie 
TÜV SÜD Product Service GmbH, 
Ridlerstraße 65, 80339 München, Duitsland  
Notified Body No. 0123
Volledige conformiteitsverklaringen zijn verkrijg-
baar via:  
http://www.conformity.delta-sport.com

Productiedatum (maand/jaar):  
11/2024

De levensduur van het artikel is afhankelijk van 
het gebruik. Aanbevolen wordt om het artikel na 
een gebruiksduur van 3 jaar te vervangen.

Beoogd gebruik 
Bij dit artikel gaat het om beschermers voor 
normale rolsporten. Dit artikel is ontworpen voor 
particulier gebruik.

Maatbepaling
Maat S  
(lichaamsgewichtbereik A)
•	Gebruikers met een lichaamsgewicht van 

maximaal 25 kg
•	Leeftijd: ca. 3 - 7 jaar
•	Lichaamslengte van de gebruiker:  

ca. 95 - 120 cm

Maat M  
(lichaamsgewichtbereik B)
•	Gebruikers met een lichaamsgewicht tussen 

25 kg en 50 kg
•	Leeftijd: ca. 6 - 10 jaar
•	Lichaamslengte van de gebruiker:  

ca. 115 - 140 cm

Maat L  
(lichaamsgewichtbereik C)
•	Gebruikers met een lichaamsgewicht van 

meer dan 50 kg
•	Leeftijd: ca. 9 - 15 jaar
•	Lichaamslengte van de gebruiker:  

ca. 135 - 170 cm

Veiligheidstips 
 

�Levensgevaar! 
•	Laat kinderen nooit zonder toezicht alleen 

met het verpakkingsmateriaal. Er bestaat 
verstikkingsgevaar.

 

�Kans op lichamelijk letsel! 
•	Kinderen mogen het artikel alleen onder 

toezicht van volwassenen gebruiken.
•	Draag altijd geschikte beschermingsmateri-

alen (helm, handpalm-, pols-, elleboog- en 
kniebeschermers).

NL
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•	Skate altijd voorzichtig en op uw eigen 
niveau. Ook de beste beschermingsmiddelen 
verschaffen geen complete bescherming.

•	Vermijd gebieden met een hoge verkeersdicht-
heid.

•	Geen beschermer kan volledige bescherming 
tegen letsel bieden. Blijf altijd alert en wees 
voorzichtig.

•	Bij zeer hoge of lage temperaturen kunnen de 
prestaties van de beschermers afnemen.

•	Kies voor uw beschermers de juiste maat uit 
om optimale bescherming te bereiken. Doe 
ze aan om te controleren of ze overeenkomen 
met de afmetingen van uw knieën, armen en 
handen.

•	De beschermers mogen niet te los zitten. Ze 
moeten goed strak zitten en moeilijk van hun 
plek te schuiven zijn, zowel naar voren als 
naar achteren.

•	Controleer uw beschermers voor elk gebruik 
en in het bijzonder na een val grondig op 
beschadigingen.

•	Als de beschermers beschadigd zijn, bijvoor-
beeld door scheuren, breuken of losgeraakte 
onderdelen, zijn ze niet meer geschikt voor 
gebruik. Ze mogen niet meer worden gebruikt.

•	Houd de klittenbandsluitingen vrij van grove 
verontreinigingen. Alleen zo kunnen ze goed 
blijven hechten.

•	Breng geen wijzigingen aan de beschermers 
aan omdat dan de beschermende functie niet 
meer kan worden gewaarborgd.

•	De beschermers kunnen het risico op 
verwondingen door schokken en schuren 
verminderen, maar bieden geen volledige 
bescherming.

Knie- en elleboogbeschermers 
omdoen (afb. A)
1.	Open de klittenbandsluitingen.
2.	Trek de ‘kous’ over uw been of arm.
Aanwijzing: zorg ervoor dat uw knieën of 
ellebogen geheel door de kunststof kappen 
worden bedekt.

3.	Leg de elastische sluitbanden om uw benen 
of armen. Druk de uiteinden ervan aan de 
voorkant van uw beschermer op het desbetref-
fende klittenbandvlak.

4.	Controleer of de knie- en elleboogbe-
schermers goed strak zitten en niet kunnen 
verschuiven. Alleen dan kunnen ze optimale 
bescherming bieden.

Aanwijzing: trek de sluitbanden niet zo strak 
aan dat hierdoor de bloedcirculatie wordt 
belemmerd.

Handpalmbeschermers  
omdoen (afb. B)
1.	Open de klittenbandsluitingen.
2.	Steek uw duimen zodanig door de desbetref-

fende openingen van elke beschermer dat 
de handpalm tegen de gevoerde binnenkant 
ervan ligt.

Aanwijzing: het gebogen beschermingsstuk 
ligt op de handpalm.
3.	Neem de lange sluitband en leg deze, zoals 

aangegeven door de pijl, om uw pols en druk 
het uiteinde op het klittenbandvlak.

4.	Om de pols te stabiliseren, legt u de beide 
korte sluitbanden om uw hand resp. pols en 
drukt u de uiteinden op het klittenbandvlak.

5.	Controleer of de handpalmbeschermers 
goed strak om uw pols zitten en niet kunnen 
verschuiven. Alleen dan kunnen ze optimale 
bescherming bieden.

Aanwijzing: trek de sluitbanden niet zo strak 
aan dat hierdoor de bloedcirculatie wordt 
belemmerd.
6.	Om de handpalmbeschermers uit te trekken, 

gaat u in omgekeerde volgorde te werk.

HeiQ® Fresh Tech
Frisheid textiel
Beleef het gevoel van een blijvende frisheid, 
dankzij de kracht van het zilver dat u de gehele 
dag geurloos houdt.
Werkzame stof: zilver geabsorbeerd op silicium-
dioxide (nano).

NL
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Opslag, reiniging
Bewaar het artikel altijd droog en schoon op 
kamertemperatuur. Grof vuil op het artikel kan 
worden afgeborsteld.
Verwijder hardnekkig vuil met lauwwarm water 
en een mild reinigingsmiddel.
BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.
Het artikel is niet geschikt voor de wasmachine 
en niet geschikt voor de droger. Het artikel mag 
niet worden gestreken.

De artikelen kunnen in het opbergnet worden 
opgeborgen en vervoerd.

Afvalverwerking 
Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
alen af in overeenstemming met de 
actuele lokale voorschriften. Berg 
verpakkingsmaterialen (zoals bv. 

foliezakjes) op buiten het bereik van kinderen. 
Bijkomende informatie over de afvoer van het 
onbruikbaar geworden artikel krijgt u bij uw 
gemeente- of stadsbestuur. Voer het artikel en de 
verpakking milieuvriendelijk af.

De recyclingcode dient om verschillende 
materialen voor recyclingdoeleinden te 
kenmerken. De code bestaat uit een 

recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en 
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie 
en serviceafhandeling
Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid 
en onder permanent toezicht geproduceerd. De 
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
verleent particuliere eindklanten op dit artikel 
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum 
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond 
van de volgende bepalingen. De garantie geldt 
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten. 

De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijtage onderhevig 
zijn en daarom als niet-slijtvaste onderdelen te 
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op 
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s 
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.
Uit de garantie voortvloeiende claims zijn uitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of 
niet in het kader van de voorziene bepaling of in 
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde 
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij 
de eindklant aantoont dat er sprake is van een 
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van 
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd 
is.
Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen 
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon 
van de originele kassabon ingediend wor-
den. Gelieve daarom de originele kassabon 
te bewaren. De garantieperiode wordt door 
eventuele reparaties op grond van de garantie, 
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd. 
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde 
onderdelen.
Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de 
hieronder vermelde servicehotline te richten of 
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er 
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons – naar onze keuze – voor u gratis 
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de 
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op 
grond van de garantie bestaan niet.
Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten 
op garantie tegenover de betreffende verkoper, 
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 467143_2404

	� Service Nederland 
Tel.:	 0800 0249630 
E-Mail:	 deltasport@lidl.nl
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich 
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel 
vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die 
nachfolgende Gebrauchsanwei-
sung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang 
1 x Knieschützer links
1 x Knieschützer rechts
1 x Ellenbogenschützer links
1 x Ellenbogenschützer rechts
1 x Handflächenschützer links
1 x Handflächenschützer rechts
1 x Aufbewahrungsnetz
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
Material: PU, Polyester, PE
Leistungsklasse 1: Protektoren für den normalen 
Rollsport gemäß EN 14120:2003+A1:2007

Hiermit erklärt Delta-Sport Handelskon-
tor GmbH, dass die PSA „Kinder-
Protektoren-Set“, Delta-Sport-Nr.: 

PK-15598, PK-15599, PK-15600 der PSA-
Verordnung (EU) 2016/425 und den Anforde-
rungen der Norm  
EN 14120:2003+A1:2007 entsprechen. 
Zertifiziert durch notifizierte Stelle 
TÜV SÜD Product Service GmbH, 
Ridlerstraße 65, 80339 München, Deutschland  
Notified Body No. 0123
Vollständige Konformitätserklärungen sind 
erhältlich unter  
http://www.conformity.delta-sport.com

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):  
11/2024

Die Lebensdauer des Artikels hängt von seinem 
Gebrauch ab. Empfohlen wird ein Austausch 
nach einer Nutzungsdauer von 3 Jahren.

Bestimmungsgemäße  
Verwendung 
Bei diesem Artikel handelt es sich um Protektoren 
für den normalen Rollsport. Dieser Artikel ist für 
den privaten Gebrauch konzipiert.

Größenbestimmung
Größe S  
(Körpergewichtsbereich A)
•	Benutzer mit einem Körpergewicht von bis zu 

25 kg
•	Alter: ca. 3-7 Jahre
•	Körpergröße des Benutzers: ca. 95-120 cm

Größe M  
(Körpergewichtsbereich B)
•	Benutzer mit einem Körpergewicht zwischen 

25 kg und 50 kg
•	Alter: ca. 6-10 Jahre
•	Körpergröße des Benutzers: ca. 115-140 cm

Größe L  
(Körpergewichtsbereich C)
•	Benutzer mit einem Körpergewicht über 50 kg
•	Alter: ca. 9-15 Jahre
•	Körpergröße des Benutzers: ca. 135-170 cm

Sicherheitshinweise 
 

Lebensgefahr! 
•	Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt 

mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

 

Verletzungsgefahr! 
•	Kinder dürfen den Artikel nur unter Aufsicht 

von Erwachsenen verwenden.
•	Tragen Sie stets geeignete Schutzvorrich-

tungen (Helm, Handflächen-, Handgelenk-, 
Ellenbogen- und Knieschützer).

DE/AT/CH
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•	Skaten Sie stets vorsichtig und im Rahmen 
Ihres Könnens. Auch die beste Ausrüstung 
verleiht keinen vollkommenen Schutz.

•	Vermeiden Sie Bereiche mit hoher Verkehrs-
dichte.

•	Kein Protektor kann einen vollständigen 
Schutz vor Verletzungen bieten. Bleiben Sie 
stets aufmerksam und seien Sie vorsichtig.

•	Leistungsfähigkeit der Protektoren kann bei 
extrem warmen oder kalten Temperaturen 
gemindert werden.

•	Um bestmöglichen Schutz zu erzielen, suchen 
Sie sich die richtige Größe Ihrer Protektoren. 
Probieren Sie sie an, um zu prüfen, wie sie 
Ihrer Knie-, Arm- und Handgröße entsprechen.

•	Die Protektoren dürfen nicht zu locker sitzen. 
Sie sollten fest sitzen und sich nur schwer von 
Ihrer Position vor oder zurück schieben lassen.

•	Prüfen Sie Ihre Protektoren vor jedem 
Gebrauch und insbesondere nach Stürzen 
gründlich auf Beschädigungen.

•	Wenn die Protektoren beschädigt sind, 
beispielsweise durch Risse, Brüche oder abge-
löste Teile, sind sie nicht mehr gebrauchsfähig. 
Sie dürfen nicht mehr benutzt werden.

•	Halten Sie die Klettverschlüsse frei von groben 
Verunreinigungen. Nur so ist ihre Haftfähigkeit 
gewährleistet.

•	Nehmen Sie keine Veränderungen an den 
Protektoren vor, da sonst die Schutzfunktion 
nicht mehr gewährleistet werden kann.

•	Die Protektoren können das Verletzungsrisiko 
durch Aufprall und Abrieb verringern, aber 
verleihen keinen vollkommenen Schutz.

Knie- und Ellenbogenschützer  
anlegen (Abb. A)
1.	Öffnen Sie die Klettverschlüsse.
2.	Ziehen Sie den „Strumpf“ über Ihren Arm 

bzw. Ihr Bein.
Hinweis: Beachten Sie, dass Ihre Knie bzw. 
Ellenbogen von den Kunststoffkappen ganz 
bedeckt werden.
3.	Legen Sie die elastischen Verschlussbänder 

um Ihre Beine bzw. Arme. Drücken Sie deren 
Enden an der Vorderseite Ihres Protektors auf 
die jeweilige Klettfläche.

4.	Prüfen Sie, ob die Knie- und Ellenbogen-
schützer fest anliegen und nicht hin und her 
rutschen. Nur so können sie bestmöglichen 
Schutz bieten.

Hinweis: Ziehen Sie die Verschlussbänder 
nicht so fest an, dass es zur Einschränkung der 
Blutzirkulation kommt.

Handflächenschützer anlegen 
(Abb. B)
1.	Öffnen Sie die Klettverschlüsse.
2.	Führen Sie Ihre Daumen so durch die entspre-

chenden Öffnungen des jeweiligen Protektors 
hindurch, dass die Handfläche auf dessen 
gepolsterter Innenseite liegt.

Hinweis: Die gebogene Schutzschiene liegt 
auf der Handinnenseite.
3.	Nehmen Sie das lange Verschlussband und 

legen Sie es, wie durch den Pfeil dargestellt, 
um Ihr Handgelenk und drücken Sie das Ende 
auf die Klettfläche.

4.	Zur Stabilisierung des Handgelenks legen Sie 
die beiden kurzen Verschlussbänder um Ihre 
Hand bzw. Ihr Handgelenk und drücken Sie 
die Enden auf die Klettfläche.

5.	Prüfen Sie, ob die Handflächenschützer fest 
an Ihrem Handgelenk anliegen und nicht hin 
und her rutschen. Nur so können sie bestmög-
lichen Schutz bieten.

Hinweis: Ziehen Sie die Verschlussbänder 
nicht so fest an, dass es zur Einschränkung der 
Blutzirkulation kommt.
6.	Um die Handflächenschützer abzulegen, 

gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor.

HeiQ® Fresh Tech
Textile Frische
Erleben Sie das Gefühl anhaltender Frische, 
dank der Kraft des Silbers, das Sie den ganzen 
Tag über geruchsfrei hält.
Aktiver Wirkstoff: Silber adsorbiert auf Silizium-
dioxid (nano).

DE/AT/CH
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Lagerung, Reinigung
Den Artikel immer trocken und sauber in einem 
temperierten Raum lagern. Grobe Verschmutzun-
gen am Artikel können abgebürstet werden.
Hartnäckige Verschmutzungen mit lauwarmen Was-
ser und einem milden Reinigungsmittel reinigen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln 
reinigen.
Der Artikel ist nicht für die Waschmaschine und 
nicht für den Trockner geeignet. Der Artikel darf 
nicht gebügelt werden.

Die Artikel können im Aufbewahrungsnetz aufbe-
wahrt und transportiert werden.

Hinweise zur Entsorgung 
Entsorgen Sie den Artikel und die 
Verpackungsmaterialien entsprechend 
den aktuellen örtlichen Vorschriften. 
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien 

(wie z. B. Folienbeutel) für Kinder unerreichbar 
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des 
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie 
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
nung verschiedener Materialien zur 
Rückführung in den Wiederverwertungs-

kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus 
einem Recyclingsymbol für den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material 
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und 
Serviceabwicklung 
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH räumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab 
Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maßgabe der 
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt 
nur für Material- und Verarbeitungsfehler. 

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, 
die der normalen Abnutzung unterliegen und 
deshalb als Verschleißteile anzusehen sind (z. B. 
Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie 
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Ansprüche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemäß oder 
missbräuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen 
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet 
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach, 
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler 
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten 
Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können nur 
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des 
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden. 
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige 
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher 
Gewährleistung oder Kulanz nicht verlängert. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen 
zunächst an die untenstehende Service-Hotline 
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos 
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. 
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewähr-
leistungsansprüche gegenüber dem jeweiligen 
Verkäufer, werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.

IAN: 467143_2404

	� Kundenservice Deutschland 
Tel.:	 0800 5435 111 
E-Mail:	deltasport@lidl.de

	� Service Österreich 
Tel.:	 0800 447744 
E-Mail:	deltasport@lidl.at

	� Service Schweiz 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	deltasport@lidl.ch
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